Note:

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Important: Change or modifications not expressly approved by the
manufacturer responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.



De Yu

Produkthandbuch
Vielen Dank fur den Kauf unserer Produkte.

1. Unsere Produkte werden vor dem Versand auf
einwandfreie Funktion gepruft.

2. Aufgrund langer Transportwege kann es jedoch zu Unféllen
kommen. Testen Sie das Produkt daher bitte nach Erhalt
zunachst mit einem Netzteil, um sicherzustellen, dass es
normal verwendet werden kann.

3. Nachdem Sie sich vergewissert haben, dass das Produkt
einwandfrei funktioniert, schlieRen Sie es bitte gemaR dem
Schaltplan korrekt an.

4. Bei Fragen kontaktieren Sie uns bitte. Wir helfen lhnen
gerne weiter.

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Fur
den Betrieb gelten die folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Geréat darf keine schéadlichen Stérungen
verursachen.

(2) Dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen tolerieren
, auch Stoérungen, die zu einem unerwiinschten Betrieb flihren
kdnnen.



Dan Mai
Produktmanual
Farst og fremmest tak for dit kgb af vores produkter.

1. Vores produkter testes fgr forsendelse for at sikre, at der
ikke er problemer med produkterne.

2. Pa grund af langdistancetransport kan der dog ske
ulykker. Derfor bedes du farst teste produktet med en
strgmforsyning, nar du modtager det, for at sikre, at
produktet kan bruges normalt.

3. Nar du har bekreeftet, at der ikke er noget problem med
produktet, skal du tilslutte det korrekt i henhold til
produktets ledningsdiagram.

4. Hvis du har spgrgsmal, bedes du kontakte os, sa lgser vi
alle problemer.

Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne. Drift er
underlagt falgende to betingelser:

(1) Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens, og

(2) Denne enhed skal acceptere enhver modtaget
interferens, herunder interferens, der kan forarsage
ugnsket drift.



Ying Yu
Product Manual
First of all, thank you for purchasing our products.

1. Our products are tested before shipment to ensure that
there are no problems with the products;

2. However, due to long-distance transportation, accidents
may sometimes occur. Therefore, when you receive the
product, please test the product with a power supply first to
ensure that the product can be used normally;

3. After you confirm that there is no problem with the product
, please connect it correctly according to the product wiring
diagram;

4. If you have any questions, please contact us and we will
solve all problems.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.



FaYu

Manuel du produit
Tout d'abord, merci d'avoir acheté nos produits.

1. Nos produits sont testés avant expédition afin de garantir leur
bon fonctionnement.

2. Cependant, en raison du transport longue distance, des
accidents peuvent survenir. Par conséquent, veuillez d'abord
tester le produit sur secteur a la réception afin de vous assurer gu'
il peut étre utilisé normalement.

3. Aprés avoir vérifié I'absence de probleme, veuillez le connecter
correctement conformément au schéma de céblage.

4. Pour toute question, n'hésitez pas a nous contacter et nous
vous aiderons a résoudre votre probleme.

Cet appareil est conforme a la partie 15 de la réglementation FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes?:

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles?;

(2) Cet appareil doit tolérer toute interférence recue, y compris
celles susceptibles d'entrainer un dysfonctionnement.



Yi Da Li

Manuale del prodotto
Innanzitutto, grazie per aver acquistato i nostri prodotti.

1. I nostri prodotti vengono testati prima della spedizione per
garantire che non presentino problemi;

2. Tuttavia, a causa del trasporto su lunghe distanze, a volte
possono verificarsi incidenti. Pertanto, al ricevimento del prodotto,
si prega di testarlo prima con un alimentatore per assicurarsi che
possa essere utilizzato normalmente;

3. Dopo aver verificato che non vi siano problemi con il prodotto,
collegarlo correttamente secondo lo schema elettrico del prodotto;

4. Per qualsiasi domanda, non esitate a contattarci e risolveremo
tutti i problemi.

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il
funzionamento € soggetto alle seguenti due condizioni:

(1) Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e

(2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza
ricevuta, comprese le interferenze che potrebbero causare un
funzionamento indesiderato.



Xi Ban Ya

Manual del producto
Ante todo, gracias por adquirir nuestros productos.

1. Nuestros productos se prueban antes del envio para garantizar
que no presenten ningun problema.

2. Sin embargo, debido al transporte a larga distancia, pueden
producirse accidentes. Por lo tanto, al recibir el producto,
pruébelo primero con una fuente de alimentacion para asegurarse
de que se pueda utilizar con normalidad.

3. Tras confirmar que no hay ningun problema con el producto,
conéctelo correctamente segun el diagrama de cableado.

4. Si tiene alguna pregunta, contactenos y lo resolveremos.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC.
Su funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales.

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida,
incluidas las que puedan causar un funcionamiento no deseado.



Jie Ke

Manuél k produktu
Nejprve vam dékujeme za zakoupeni nasich produkt(.

1. Na3e produkty jsou pred odeslanim testovany, abychom zajistili, Ze s
nimi nevzniknou zadné problémy.

2. Vzhledem k piepravé na dlouhé vzdalenosti vdak mdze nékdy dojit k
nehodam. Proto po obdrzeni produktu nejprve vyzkouSejte napajeni,
abyste se uijistili, Ze jej Ize normalné pouzivat.

3. Po ovéfeni, Ze s produktem neni zadny problém, jej prosim spravné
zapojte podle schématu zapojeni produktu.

4. Mate-li jakékoli dotazy, kontaktujte nas a my vSechny problémy
vyreSime.

Toto zafizeni spliiuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz podléhd nasledujicim
dvéma podminkam:

(1) Toto zafizeni nesmi zplsobovat 3kodlivé ruseni a

(2) Toto zafizeni musi akceptovat jakékoli pfijaté ruSeni, v€etné ruseni,
které mdze zpdsobit nezadouci provoz.



He Lan

Producthandleiding
Allereerst bedankt voor uw aankoop van onze producten.

1. Onze producten worden va6r verzending getest om er zeker van te zijn
dat er geen problemen mee zijn;

2. Vanwege transport over lange afstanden kunnen er echter soms
ongelukken gebeuren. Test het product daarom bij ontvangst eerst met een
voeding om er zeker van te zijn dat het product normaal kan worden
gebruikt;

3. Nadat u hebt bevestigd dat er geen probleem is met het product, sluit u
het correct aan volgens het bedradingsschema van het product;

4. Neem bij vragen contact met ons op en wij zullen alle problemen
oplossen.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en

(2) Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.



Rui Dian

Produktmanual
Forst och framst, tack for att du kopt vara produkter.

1. Vara produkter testas fore leverans for att sékerstélla att det inte finns
nagra problem med produkterna.

2. P& grund av l&nga transporter kan dock olyckor ibland intréffa. Testa
darfor produkten med en stromforsorjning forst nér du tar emot den for att
sékerstélla att den kan anvandas normalt.

3. Nar du har bekraftat att det inte finns nagra problem med produkten,
anslut den korrekt enligt produktens kopplingsschema.

4, Om du har nagra fragor, vanligen kontakta oss s loser vi alla problem.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Driften &r understalld
foljande tva villkor:

(1) Denna enhet far inte orsaka skadliga stérningar, och

(2) Denna enhet maste acceptera alla mottagna stérningar, inklusive
stérningar som kan orsaka oonskad drift.



XiLa

Eyxelpidio Mpoidvtog
Katoapxdg, c0g euXapIOTOUHE TIOU OyOPACOTE TO TIPOIOVTA HOG.

1. Ta mtpoiovta pag Sokipadovtal TPV aTtd TNV ATT0CTOAR YIO VO SIACQOAIG
1€l 0TI deV UTIAPKOLV TIPOPRAUOTA HE QUTA.

2. Qo1600, AOYyW NG PETOQOPAC O PUEYAAEG OTIOCTATEIG, EVOEXETAl PEPIKEC
POpPEC VO aUPPBOLY atuxnUoTa. ETTopéviwg, 0Tav TTApaAABETE TO TIPOIdY, d0
KIUAOTE TIPWTA TO TIPOIOV e TPOPOSOTIKO yia Vo BeBaiwdeite 0TI uTtopei va
XPNOILOTIOINOEl KOVOVIKA.

3. A@ou eTtIBePaiwaeTe OTI deV UTIAPXE! TIPOPANUO PE TO TIPOIOV, CLVOETTE
T0 OWOTA GUPPWVA HE TO dIAYPAPHN KOAWSIWONE TOU TIPOIGVTOG.

4. EQv €XeTE OTIOIECONTIOTE EPWTNTEIC, ETUKOIVWVACTE padi pog kal 6a Aboo
UUE OAa TO TIPOBARUOTO.

AUTH 1 GUOKEUN CUPUOPEWVETaI PE TO Mépog 15 twv Kavdvwy FCC. H Aeit
oupyia LTIOKEITON OTIG AKOAOLOEC dUO TIPOUTIOBETEIC:

(1) AuTn n ocuokeur dev TIPETTEl VO TIPOKAAET eTIIBAAREIC TTOPEPPBOAEG Kall
(2) Autr n cuOKeLN TIPETIEL VO DEXETAL TUXOV TIOPEUBOAEG TTOL AapBavovTal

, CUUTIEPINOPBOAVOUEVWY TWV TIOPEUPBOAWY TIOU UTIOPET VO TIPOKOAEGOUY O
VETTIIBOUNTN AgIToupyia.



Bo Lan

Instrukcja obstugi
Przede wszystkim dziekujemy za zakup naszych produktow.

1. Nasze produkty sg testowane przed wysytka, aby upewnic sie, ze nie
wystepujg zadne problemy;

2. Jednak ze wzgledu na transport na duze odlegtosci, czasami moga
zdarzy¢ sie wypadki. Dlatego po otrzymaniu produktu prosimy o jego

sprawdzenie pod katem prawidtowego dziatania, aby upewnic sie, ze

mozna go uzywac prawidtowo;

3. Po upewnieniu sig, ze nie ma zadnych probleméw z produktem, nalezy
go prawidtowo podtgczy¢ zgodnie ze schematem okablowania;

4. W przypadku pytan prosimy o kontakt, a rozwigzemy wszystkie
problemy.

To urzadzenie jest zgodne z cze$cig 15 przepiséw FCC. Jego dziatanie
podlega nastepujacym dwém warunkom:

(1) To urzadzenie nie moze powodowa¢ szkodliwych zaktécen; oraz

(2) To urzadzenie musi akceptowac wszelkie odbierane zakiocenia, w tym
zakiocenia, ktére moga powodowac niepozadane dziatanie.



Xiong Ya Li

Termékismertet6
El6szor is, kdszonjik, hogy termékeinket vasarolta.

1. Termékeinket szallitas el6tt teszteljik, hogy biztositsuk a termékekkel
kapcsolatos problémak hianyat;

2. A nagy tavolsagu szallitas miatt azonban el6fordulhatnak balesetek.
Ezért a termék atvételekor kérjik, el6szor tesztelje a tapegységgel, hogy
megbizonyosodjon arrdl, hogy a termék rendeltetésszer(ien hasznalhato;

3. Miutan meggy6z8dott arrél, hogy nincs probléma a termékkel, kérjik,
csatlakoztassa azt helyesen a termék bekotési rajza szerint;

4. Ha barmilyen kérdése van, kérjuk, vegye fel veliink a kapcsolatot, és mi
megoldjuk az dsszes problémat.

Ez az eszk6z megfelel az FCC szabdlyok 15. részének. A miikodés a
kovetkez§ két feltételhez kotott:

(1) Ez az eszkdz nem okozhat karos interferenciat, és

(2) Ennek az eszkdznek el kell fogadnia minden vett interferenciat,
beleértve azokat is, amelyek nem kivant miikodést okozhatnak.



Pu Tao Ya

Manual do Produto
Antes de mais, agradecemos a aquisi¢do dos nossos produtos.

1. Os nossos produtos séo testados antes do envio para garantir que néo
héa problemas com os mesmos;

2.No entanto, devido ao transporte de longa distéancia, podem ocorrer
acidentes. Por isso, ao receber o produto, teste-o primeiro com uma fonte
de alimentagéo para garantir que pode ser utilizado normalmente;

3. Ap6s confirmar que ndo existem problemas com o produto, ligue-o
corretamente de acordo com o esquema de cablagem do produto;

4.No caso de duvidas, por favor contacte-nos e resolveremos todos os
problemas.

Este dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das Normas da
FCC. A operacdo esta sujeita as duas condi¢des seguintes:

(1) Este dispositivo ndo pode causar interferéncias prejudiciais; e

(2) Este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo
interferéncias que possam causar um funcionamento indesejado.



Bao Jia Li Ya

PbHKOBOACTBO 3a NpoAyKTa
Mpeay Bcuuko, 6narogapum Bu, ye 3akynuxre HalmMTe NPOAYKTU.

1. Hawwute npoAyKTn ca TecTBaHu npean usnpatiade, 3a a ce rapaHTmpa,
ye HAMa NpobsieMu ¢ TAX;

2. Bbnpeku ToBa, NOpaamn TPaHCNoOpTUpaHe Ha Ab/rM PascTosiHUSA, NOHSKOT
a morar fia Bb3HUKHAT HUMAEHTW. ETO 3aL40, KOrato nosyumte npoaykTa,

MOJIsi, MbPBO rO TECTBAlTE ChC 3axpaHBaHe, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye MOXe [
a ce M3Mon3sa HOPMaJsiHo;

3. Cnep kato noTBbPAUTE, Ye HAMa NpobrieM ¢ NpoayKTa, MOs, CBbpXeTe
ro NpaBWU/IHO CbI/IACHO CxemaTa Ha CBbp3BaHe Ha NpoayKTa;

4. AKO nmate HAKaksM BbNPOCK, MOSA, CBbPXKETE Ce C HaC 1 HKe LWe paspe
LM BCUYKN np06neM|/|.

ToBa ycTpoiicTBO oTroBaps Ha YacT 15 ot npaBunarta Ha FCC. Pa6oTtata
My e npefiMeT Ha CnefHUTe [Be YC/0BUsA:

(1) ToBa yCTPOICTBO HE MOXE Aa NPUYMHABA BPEAHN CMYLLEHNA U

(2) ToBa ycTpoiicTBo TpsiGBa Aa NpUeMa BCAKAKBMW NOMyUYEHN CMYLLEHWS], B
K/OUYMTESHO CMYLLIEHsI, KOUTO MOraT fja NPUYUHAT HexenaHa paboTa.



Ke Luo Di Ya

Priru¢nik za proizvod
Prije svega, zahvaljujemo vam na kupnji nasih proizvoda.

1. NasSi proizvodi se testiraju prije slanja kako bismo osigurali da nema
problema s proizvodima;

2. Medutim, zbog prijevoza na velike udaljenosti ponekad se mogu dogoditi
nezgode. Stoga, kada primite proizvod, prvo ga testirajte s napajanjem kako
biste bili sigurni da se proizvod moze normalno koristiti;

3. Nakon &to potvrdite da nema problema s proizvodom, ispravno ga spojite
prema dijagramu oZicenja proizvoda;

4. Ako imate bilo kakvih pitanja, kontaktirajte nas i mi ¢emo rijesiti sve
probleme.

Ovaj uredaj u skladu je s dijelom 15 FCC pravila. Rad je podlozan sljede¢a
dva uvjeta:

(1) Ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne smetnje i

(2) Ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, ukljucujuci smetnje
koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.



Ai Sha Ni Ya

Tootejuhend

Esiteks taname teid meie toodete ostmise eest.

1. Meie tooteid testitakse enne saatmist, et tagada probleemide puudumine;
2. Pikamaaveo t6ttu voib siiski mdnikord juhtuda dnnetusi. Seetdttu testige
toodet kattesaamisel kdigepealt toiteallikaga, et veenduda toote normaalses

kasutamises;

3. Pérast seda, kui olete veendunud, et tootega pole probleeme, thendage
see Bigesti vastavalt toote juhtmestiku skeemile;

4. Kui teil on kiisimusi, vBtke meiega Gihendust ja me lahendame koik
probleemid.

See seade vastab FCC reeglite 15. osale. Kasutamine on lubatud jargmistel
kahel tingimusel:

(1) See seade ei tohi p6hjustada kahjulikke héaireid ja

(2) See seade peab vastu vGtma kdik vastuvdetud haired, sealhulgas
héired, mis vdivad pdhjustada soovimatut toimimist.



Fen Lan

Tuoteopas
Ensinnakin kiitos tuotteidemme ostamisesta.

1. Tuotteemme testataan ennen lahetysta sen varmistamiseksi, ettei niissa
ole ongelmia.

2. Pitkan matkan kuljetuksen vuoksi onnettomuuksia voi kuitenkin joskus
sattua. Siksi, kun vastaanotat tuotteen, testaa se ensin virtalahteella
varmistaaksesi, etté sita voidaan kayttada normaalisti.

3. Kun olet varmistanut, ettei tuotteessa ole ongelmia, kytke se oikein
tuotteen kytkentakaavion mukaisesti.

4. Jos sinulla on kysyttéavaa, ota meihin yhteytta, niin ratkaisemme kaikki
ongelmat.

Tama laite on FCC-saantdjen osan 15 mukainen. Kayttdon sovelletaan
seuraavia kahta ehtoa:

(1) Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairiéita, ja

(2) Taman laitteen on siedettava kaikki vastaanotetut hairiét, mukaan lukien
hairiot, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.



La Tuo Wei Ya

Produkta rokasgra mata
Vispirms vé lamies pateikties par ma su produktu iega di.

1. MO su produkti pirms nosud t1 Sanas tiek pa rbaudi ti, lai pa rliecina tos
, ka ar tiem nerodas problé mas;

2. Tome r, transporté jot lielos atta lumos, dazka rt var notikt negadi jumi.
Ta pé c, sa?emot produktu, I0 dzu, vispirms pa rbaudiet to ar baroSanas
avotu, lai pa rliecina tos, ka to var lietot norma li;

3. Pé ctam, kad esat pa rliecina jies, ka ar produktu nav problé mu,
10 dzu, pievienojiet to pareizi saska?a ar produkta elektroinstala cijas
shé mu;

4. Jajums ir ka dijauta jumi, 0 dzu, sazinieties ar mums, un mé s
atrisind sim visas problé mas.

ST ierm ce athilst FCC noteikumu 15. da?ai. Darbi ba ir at?auta,
ievé rojot $a& dus divus nosacl jumus:

(1) ST ierl ce nedri kstradi tkaitl gus traucé jumus, un

(2) Saiieri ceiirja pie?em visi sa?emtie traucé jumi, tostarp traucé jumi,
kas var izraist tnevé lamu darbi bu.



Li Tao Wan

Produkto vadovas
Vis? pirma, d?kojame, kad ?sigijote md s? gaminius.

1. Prie§ iSsiunciant ma s? gaminius, jie yra iSbandomi, siekiant uZztikrinti,
kad su jais nebu t? joki? problem?;

2. Taciau d?I transportavimo dideliais atstumais kartais gali ?vykti
nelaiming? atsitikim?. Tod?l, gave gamin?, pirmiausia iSbandykite j? su
maitinimo Saltiniu, kad ?sitikintum?te, jog j? galima naudoti ?prastai;

3. ?sitiking, kad su gaminiu n?ra joki? problem?, prijunkite j? teisingai pagal
gaminio laid? schema;

4. Jei turite klausim?, susisiekite su mumis ir mes iSspresime visas
problemas.

Sis ?renginys atitinka FCC taisykli? 15 dal?. Veikimas galimas tik laikantis
§i? dviej? salyg?:

(1) Sis ?renginys negali sukelti Zaling? trukdzi? ir

(2) Sis ?renginys turi priimti bet kokius gautus trukdZius, ?skaitant trukdzius
, kurie gali sukelti nepageidaujama veikima.



Luo Ma Ni Ya

Manual de utilizare
n primul rand, v mul?umim pentru achizi?ionarea produselor noastre.

1. Produsele noastre sunt testate Tnainte de expediere pentru a ne asigura
ca nu exista probleme cu produsele;

2. Cu toate acestea, din cauza transportului pe distan?e lungi, pot aparea
uneori accidente. Prin urmare, atunci cand primi?i produsul, va rugam sa
testa?i mai intdi produsul cu o sursa de alimentare pentru a va asigura ca
produsul poate fi utilizat normal;

3. Dupa ce confirma?i ca nu exista nicio problema cu produsul, va rugam
sa 1l conecta?i corect conform schemei de conectare a produsului;

4. Daca ave?i intrebari, va rugam sa ne contacta?i ?i vom rezolva toate
problemele.

Acest dispozitiv respecta Partea 15 din Regulile FCC. Func?ionarea este
supusa urmatoarelor doua condi?ii:

(1) Acest dispozitiv nu poate cauza interferen?e daunatoare ?i

(2) Acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferen?a primita, inclusiv
interferen?ele care pot provoca o func?ionare nedorita.



Si Luo Fa Ke

Manudl k produktu
V prvom rade vam dakujeme za zakudpenie naSich produktov.

1. Na3e produkty su pred odoslanim testované, aby sme sa uistili, Ze s nimi
nie su ziadne problémy;

2.V dosledku prepravy na dlhé vzdialenosti sa vSak niekedy mézu
vyskytnat nehody. Preto po prijati produktu najskor otestujte zariadenie so
zdrojom napdjania, aby ste sa uistili, Ze sa da normalne pouzivat;

3. Po potvrdeni, Ze s produktom nie je problém, ho spravne pripojte podla
schémy zapojenia produktu;

4. Ak mate akékolvek otazky, kontaktujte nas a my vSetky problémy
vyrieSime.

Toto zariadenie spifa &ast 15 pravidiel FCC. Prevadzka podlieha
nasledujicim dvom podmienkam:

(1) Toto zariadenie nesmie spdsobovat’ Skodlivé ruSenie a

(2) Toto zariadenie musi akceptovat akékolvek prijaté ruSenie vratane
ruSenia, ktoré moze spdsobit neziaducu prevadzku.



Si Luo Wen Ni Ya

Priro€nik za izdelek
Najprej se vam zahvaljujemo za nakup nasih izdelkov.

1. NaSe izdelke pred odpremo testiramo, da zagotovimo, da z njimi ni tezav

2. Zaradi prevoza na dolge razdalje pa se v€asih lahko zgodijo nesrece.
Zato izdelek po prejemu najprej preizkusite z napajalnikom, da se
prepriate, da ga lahko normalno uporabljate;

3. Ko potrdite, da z izdelkom ni tezav, ga pravilno prikljucite v skladu z
vezalno shemo izdelka;

4. Ce imate kakrsna koli vprasanja, se obrnite na nas in odpravili bomo vse
tezave.

Ta naprava je skladna z 15. delom pravil FCC. Delovanije je podvrzeno
naslednjima pogojema:

(1) Ta naprava ne sme povzrocati Skodljivih motenj in

(2) Ta naprava mora sprejemati vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki
lahko povzrocijo nezeleno delovanje.



Nuo Wei

Produktmanual
Farst av alt, takk for at du kjspte produktene vare.

1. Produktene vare testes far forsendelse for & sikre at det ikke er noen
problemer med dem.

2. P& grunn av langtransport kan det imidlertid forekomme ulykker. Derfor
bar du fgrst teste produktet med en strgmforsyning nar du mottar det, for &
sikre at det kan brukes normalt.

3. Etter at du har bekreftet at det ikke er noe problem med produktet, ma du
koble det riktig til i henhold til produktets koblingsskjema.

4. Hvis du har spgrsmal, kan du kontakte oss, sa lgser vi alle problemer.

Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Bruk er underlagt
falgende to betingelser:

(1) Denne enheten ma ikke forarsake skadelig interferens, og

(2) Denne enheten ma akseptere all mottatt interferens, inkludert interferens
som kan forarsake ugnsket drift.



Bing Dao
Voruhandboék
[ fyrsta lagi, pokkum vid pér fyrir ad kaupa vérur okkar.
1. Vorur okkar eru préfadar fyrir sendingu til ad tryggja ad engin vandamal komi upp med vorurnar;

2. Hins vegar geta slys stundum att sér stad vegna langferdaflutninga. bess vegna skaltu préfa voruna fyrst
med aflgjafa pegar pi méttekur hana til ad tryggja ad haegt sé ad nota hana edlilega;

3. Eftir ad pu hefur stadfest ad engin vandamal séu med voruna skaltu tengja hana rétt samkveemt raflégninni;
4. Ef pu hefur einhverjar spurningar, vinsamlegast hafédu samband vid okkur og vid munum leysa oll vandamal.
betta teeki er i samraemi vid 15. hluta FCC-reglnanna. Notkun er had eftirfarandi tveimur skilyrdum:

(1) betta teeki méa ekki valda skadlegum truflunum og

(2) betta teeki verdur ad pola allar truflanir sem berast, par & medal truflanir sem geta valdio 6aeskilegri notkun.
Voruhandbok

[ fyrsta lagi, pokkum vid pér fyrir ad kaupa vorur okkar.
1. Vorur okkar eru préfadar fyrir sendingu til ad tryggja ad engin vandamal komi upp med vorurnar;

2. Hins vegar geta slys stundum att sér stad vegna langferdaflutninga. bess vegna skaltu préfa voruna fyrst
me3d aflgjafa pegar pu méttekur hana til ad tryggja ad haegt sé ad nota hana edlilega;

3. Eftir ad pu hefur stadfest ad engin vandamal séu med voruna skaltu tengja hana rétt samkveemt raflégninni;
4. Ef pu hefur einhverjar spurningar, vinsamlegast hafédu samband vid okkur og vid munum leysa 6ll vandamal.
betta teeki er i samraemi vid 15. hluta FCC-reglnanna. Notkun er had eftirfarandi tveimur skilyrdum:

(1) betta teeki méa ekki valda skadlegum truflunum og

(2) betta teeki verdur ad pola allar truflanir sem berast, par & medal truflanir sem geta valdioé 6aeskilegri notkun.
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Tu Er Qi

Uriin K?lavuzu
Oncelikle Uriinlerimizi sat?n ald???n?z igin tesekkiir ederiz.

1. Urlinlerimiz, herhangi bir sorun olmad???ndan emin olmak igin
sevkiyattan 6nce test edilir;

2. Ancak, uzun mesafeli nakliye nedeniyle bazen kazalar meydana gelebilir.
Bu nedenle, irini teslim ald???n?zda, Griinin normal sekilde
kullan?labildi?inden emin olmak icin litfen 6nce bir gu¢ kayna?? ile test edin;

3. Urlinde herhangi bir sorun olmad???n? do?rulad?ktan sonra, litfen Griin
ba?lant? semas?na gore do?ru sekilde ba?lay?n;

4. Herhangi bir sorunuz varsa, litfen bizimle iletisime gecin, tim sorunlar?
¢cOzece?iz.

Bu cihaz, FCC Kurallar?'n?n 15. Bélumi'ne uygundur. Cal?smas? asa??daki
iki kosula tabidir:

(1) Bu cihaz zararl? parazite neden olamaz ve

(2) Bu cihaz, istenmeyen cal?smaya neden olabilecek parazitler de dahil
olmak lzere al?nan tum parazitleri kabul etmelidir.
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Ma Lai Yu

Manual Produk
Pertama sekali, terima kasih kerana membeli produk kami.

1. Produk kami diuji sebelum penghantaran untuk memastikan tiada
masalah dengan produk;

2. Walau bagaimanapun, disebabkan oleh pengangkutan jarak jauh,
kemalangan kadangkala mungkin berlaku. Oleh itu, apabila anda
menerima produk, sila uji produk dengan bekalan kuasa terlebih dahulu
untuk memastikan produk boleh digunakan secara normal;

3. Selepas anda mengesahkan bahawa tiada masalah dengan produk, sila
sambungkannya dengan betul mengikut gambar rajah pendawaian produk;

4. Jika anda mempunyai sebarang pertanyaan, sila hubungi kami dan kami
akan menyelesaikan semua masalah.

Peranti ini mematuhi Bahagian 15 Peraturan FCC. Operasi tertakluk
kepada dua syarat berikut:

(1) Peranti ini tidak boleh menyebabkan gangguan berbahaya, dan

(2) Peranti ini mesti menerima sebarang gangguan yang diterima,
termasuk gangguan yang boleh menyebabkan operasi yang tidak diingini.



